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size 44 - 56
Okbaby even in the helmet.
For children between the ages of 8 months and 5 years
approx. Available in two sizes: 44-50 / 48-56. The size can
be adjusted to the millimetre. The ventilation holes are
protected by a fine mesh that prevents the entry of insects.

Okbaby jusqu’au casque.
Pour les enfants âgés de 8 mois à environ 5 ans.
Disponible en deux mesures : 44-50 et 48-56.
Il a un système d’adaptation réglable au millimètre.
Les trous d’aération sont protégés par un filet qui empêche
les insectes de passer.

Okbaby bis zum Helm.
Für Kinder im Alter von 8 Monaten bis zu ca. 5 Jahren.
In zwei Größen erhältlich: 44-50 und 48-56. Der Passsitz
kann millimetergenau reguliert werden. Die Lüftungsöffnun-
gen sind durch ein Netz geschützt, um das Eindringen von
Insekten zu verhindern.

Casco Okbaby.
Para niños de edad comprendida entre los 8 meses y los 5
años aprox. Disponible en dos tallas: 44-50 y 48-56.
Tiene el ajuste regulable al milímetro. Las entradas de aire
están protegidas por una redecilla que impide la
entrada de insectos.

Size 44-50

Size 48-56
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Colour Code
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N.37430000
Standard bike frames.
Cadres vélo standard.

Standard-Fahrradrahmen.
Armazones para bici estándar.

N.37430200
Bike frames with rear inclination.

Cadres vélo avec inclinaison
arrière.

Fahrradrahmen mit Neigung
nach hinten.

Armazones para bici con
inclinación trasera.

N.37430100
Bike frames with front inclination.

Cadres vélo avec inclinaison
avant.

Fahrradrahmen mit Neigung
nach vorne.

Armazones para bici con
inclinación anterior.

N.37430700
Small bike frames for ladies’ bikes.

Cadres vélo petits pour vélos
pour femmes.

Kleine Fahrradrahmen für
Damenfahrräder.

Armazones peqeños
para bici de mujer.

FASTENING SYSTEM
FOR REAR SEATS
BLOC DE FIXATION
POUR SIÈGES ARRIÈRES
HALTEBLOCK FÜR HINTEN ZU
MONTIERENDE KINDERSITZE
BLOQUE DE FIJACIÓN
PARA SILLAS TRASERAS

OPTIONAL SUPPORTING ARM FOR
REAR SEATS ON DIFFERENT FRAMES

BRAS DE SUPPORT COMPLÉMENTAIRE
POUR DIFFÉRENTS TYPES DE CADRES
POUR SIÈGES ARRIÈRES

HALTEARM ALS ZUBEHÖR FÜR
VERSCHIEDENE RAHMENTYPEN FÜR
HINTEN ZU MONTIERENDE KINDERSITZE

BRAZO DE SOPORTE OPCIONAL PARA
DIFERENTES TIPOS DE ARMAZÓN
PARA SILLINES TRASEROS

For Ergon, Sirius and +10 models. The
supporting arm is not supplied with the
fastening system.
Pour modèles Ergon, Sirius et 10+. Le
bras de support n’est pas fixé au bloc
de fixation.
Für Modelle Ergon, Sirius, 10+. Der
Haltearm ist nicht mit dem Halteblock
verbunden.

Para modelos Ergon, Sirius, 10+. El
brazo de soporte no está fijado en el
bloque de fijación.
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